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SŁOWNICTWO PIŁKARSKIE

Niemiecki Polski

(auflaufen lassen), den Gegner auflaufen lassen blokować ciałem

abblocken blokować

abfälschen; den Ball ~ odbić piłkę

abfangen; den Pass ~ przejąć podanie

Abpfiff gwizdek końcowy

abprallen odbić (się) rykoszetem

Abpraller odbicie

Abseits spalony

Abseitsfalle pułapka ofsajdowa

Abseitsstellung pozycja na spalonym

Abseitstor bramka ze pozycji spalonej

Abspiel podanie

Abwehrkette linia obrony

Abwehrreihe defensywa

Achtelfinale finałowa szesnastka

angeschnittener Ball podkręcona piłka

angreifen atakować

Anpfiff gwizdek rozpoczynający mecz

anschneiden podkręcić

Anspielpunkt środek boiska

antreten; das Spiel ~ rozpocząć grę/mecz

Anzeigetafel tablica wyników

auf dem falschen Fuß erwischen kiwać

aufbieten powołać

Aufgebot drużyna, zespół

Aufsetzer odbijająca się piłka

aufstellen wybierać

Aufstellung ustawienie (meczowe)

Auslosung losowanie

austricksen przechytrzyć

Auswahl wybrana drużyna

Auswahlmannschaft reprezentacja narodowa

auswechseln zastąpić

Ball piłka

Ballannahme przyjąć piłkę

Ballbesitz posiadanie piłki

Bank ławka

bedrängen grać pressingiem

benennen powoływać

Brustannahme przyjąć piłkę na klatkę piersiową

Bundestrainer selekcjoner kadry narodowej

Coach trener, selekcjoner


